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ご使用の前に、必ず「安全上のご注意」（4 ページ）をよくお読みください。

ここに示した注意事項は、製品を安全に正しくご使用いただき、お客様やほかの方々

への危害や財産への損害を未然に防止するためのものです。必ずお守りください。

お子様がご利用になる場合は、保護者の方が以下の内容をお子様にご徹底ください

ますようお願いいたします。お読みになったあとは、本製品を使用される方がいつ

でも見られる所に必ず保管してください。

Please read Safety Precautions (page 4) carefully before use.

These precautions are to ensure the safe and proper use of the product, and to 
prevent harm to  you and other people, as well as damage to property. Please 
be sure to follow them. If a child uses this product, we ask that a guardian 
ensure that the child thoroughly understands the following.
After reading these precautions, be sure to keep them in a place where the user 
can access them at any time.

Veuillez lire attentivement les Précautions d’usage (page 4) avant 
toute utilisation de l’instrument.

Ces précautions visent à garantir l’utilisation correcte et sécurisée du produit,
à éviter toute blessure sur votre entourage ou sur vous-même, et à empêcher
tout dégât matériel. Veillez à bien les respecter. Si un enfant utilise ce produit,
un adulte responsable doit s’assurer que cet enfant comprend bien ces
instructions.
Apres avoir lu ces précautions, veillez à les conserver en un lieu accessible à
tout moment par l’utilisateur.

Leia estas Precauções de Segurança (página 4) antes do uso.

Estas precauções são para garantir o uso seguro e adequado do produto e para 
prevenir danos físicos a você e a outras pessoas, bem como danos materiais.
Certifique-se de segui-las. Se uma criança usar este produto, solicitamos que
um responsável garanta que a criança compreenda totalmente o que segue.
Após ler estas precauções, certifique-se de mantê-las em um local onde o
usuário possa acessá-las a qualquer momento.

Lee atentamente las precauciones de seguridad (página 4) antes de 
usar el producto.

Estas precauciones son necesarias para garantizar el uso seguro y adecuado 
del producto y para evitar danos a personas (incluyendote a ti) y a bienes. 
Asegurate de seguirlas. Si el producto lo usa un nino, es necesario que un 
tutor del nino se asegure de que este las entiende completamente.
Tras leer las precauciones, asegurate de guardarlas en un lugar en el que 
puedas acceder a ellas en todo momento.

Bitte lesen Sie die Vorsichtsmaßnahmen (Seite 4) vor der 
Verwendung aufmerksam durch.

Sie dienen dazu, die sichere und ordnungsgemäße Nutzung des Produkts zu 
gewährleisten und Verletzungen bei Ihnen und anderen sowie Schäden am 
Instrument vorzubeugen. Bitte beherzigen Sie sie. Wenn Kinder dieses Produkt 
benutzen, sollte eine Aufsichtsperson dafür sorgen, dass sie die folgenden 
Anweisungen verstehen.
Bewahren Sie diese Hinweise, nachdem Sie sie gelesen haben, an einem Ort 
auf, an dem Sie jederzeit darauf zugreifen können.
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Prima dell’utilizzo, leggere attentamente le precauzioni di sicurezza 
(pagina 4).

Queste precauzioni garantiscono un utilizzo sicuro e corretto del prodotto 
e prevengono danni all’utente e a terzi, nonche danni materiali. Si prega di 
attenersi a tali precauzioni. Se questo prodotto viene utilizzato da un bambino, 
è opportuno che un adulto si assicuri che il bambino abbia compreso appieno 
quanto segue.
Dopo la lettura del presente documento informativo, si consiglia di conservarlo 
per future consultazioni.

使用前请仔细阅读安全注意事项（第 4 页）。

这些注意事项旨在确保安全、正确地使用本产品，并防止对您
和他人造成伤害以及财产损失。 请务必遵循这些注意事项。 

如果儿童使用本产品，我们要求监护人确保儿童完全理解以下
内容。

使用前， 請詳閱下列安全注意事項（第 4 頁）。

下列注意事項旨在確保您安全且正確使用本產品，並防止自己和其他
人受傷，以及避免資產損壞。請務必遵守。兒童使用本產品時，監護
人應確保兒童清楚瞭解下列事項。
閱讀下列注意事項後，務必將此文件放在使用者可隨時取得的位置。

사용 전에 ‘안전 주의사항’ (4 페이지 ) 을 꼼꼼하게 읽어 주십시오 .

본 안전 주의사항은 제품을 안전하고 올바르게 사용하여 귀하나 다른 사람에게 

미치는 위해나 재산 손해를 미연에 방지하기 위한 것입니다 . 반드시 따라 주십시오 . 

어린이가 제품을 사용하는 경우 , 보호자는 어린이가 다음과 같은 주의 사항을 완전히 
이해했는지 확인해 주시기 바랍니다 .
본 안전 주의사항을 읽은 후에는 사용하는 사용자가 언제든지 확인할 수 있는 위치에 
보관하십시오.
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2　TA1 Grade クイックガイド

このたびは、ヤマハ トランスアコースティックギター TAG1 C、TAS1 C をお買い上げいただきまして、
誠にありがとうございます。トランスアコースティックギターとは、アコースティックの演奏音に加えて
最適なエフェクトサウンドを本体から響かせて楽しめる、新感覚のアコースティックギターです。
本製品ではさらに本体から Bluetooth オーディオを再生しながらの演奏も楽しめます。

クイックガイド      

コントロール部

チューナー エフェクト

電源 Bluetoothペアリング

TA1

一番左がエフェクト音量最小 / Dry
右に回すとエフェクト音量増加 / Wet

Deleyボタンを長押しする
チューナーが立ち上がる

Deleyボタンを長押しする
チューナーから抜ける

Powerボタンを長押しする
電源が入る

電源LEDが
点灯する

リングLEDが
電池残量を表示する

Powerボタンを長押しする
電源が切れる

チューナー表示

WetDry

Audioボタンを
長押しする

ペアリングモードに入る

リングLEDが
点滅する

スマートデバイスで
本機を選択する

スマートデバイスで
音楽を選ぶ

電源LEDが青く点灯する
ペアリング完了

Audioボタンを
長押しする
接続が切れる

ギター本体から
再生される

♭ピッチが低い ピッチが合っている ＃ピッチが高い

Audioボタンを
回して音量を調節する

本製品をご使用の前に本書を必ずお読みください。
また、お読みになったあとも大切に保管してください。
詳しい使い方はリファレンスマニュアルをご参照ください。

リファレンスマニュアル
https://manual.yamaha.com/mi/gtga/ta1/index.html

iPhone/iPad

Android

各エフェクトの細かなパラメーターは
TAG Remote アプリで設定できます

JP



TA1 Grade クイックガイド　3
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4　TA1 Grade クイックガイド

安全上のご注意

ご使用の前に、必ずこの「安全上のご注意」をよくお読みください。
ここに示した注意事項は、製品を安全に正しくご使用いただき、お客様やほかの方々への危害や財産への損害を未然
に防止するためのものです。必ずお守りください。お子様がご利用になる場合は、保護者の方が以下の内容をお子様
にご徹底くださいますようお願いいたします。
お読みになったあとは、本製品を使用される方がいつでも見られる所に必ず保管してください。

■ 記号表示について
本製品や取扱説明書に表示されている記号には、次の
ような意味があります。

注意喚起を示す記号

   禁止を示す記号

 行為を指示する記号

■ 「警告」「注意」「ご注意」について
誤った取り扱いをすると生じることが想定される内容
を、危害や損害の大きさと切迫の程度を区分して掲載
しています。

 警告 「死亡する可能性または重傷を負う
可能性が想定される」内容です。

 注意 「傷害を負う可能性が想定される」
内容です。

ご注意 「故障、損傷や誤動作、データの損
失の発生が想定される」内容です。

 警告

電源 / 電源アダプター

 電源ケーブルをストーブなどの熱器具に近づけ
たり、無理に曲げたり、傷つけたりしない。また、
電源ケーブルに重いものをのせない。

 電源ケーブルが破損し、感電や火災の原因になり
ます。

 雷が鳴っているときは、本製品や電源プラグに
触らない。

 感電の原因になります。

 電源アダプターは必ず交流 100V に接続する。
 エアコンの電源など交流 200V のものがありま

す。誤って接続すると、感電や火災のおそれがあ
ります。

 電源アダプター/電源ケーブルは、必ず付属のも
のを使用する。また付属の電源アダプター/電源
ケーブルをほかの機器に使用しない。

 火災、やけど、または故障の原因になります。

 電源プラグを定期的に確認し、ほこりが付着し
ている場合はきれいに拭き取る。

 ショートして火災や感電の原因になります。

 電源プラグは、コンセントの奥まで確実に差し
込む。

 差し込みが不十分のまま使用すると感電したり、
プラグにほこりが堆積したりして火災ややけどの
原因になります。

 電源プラグは、見える位置で、手が届く範囲の
コンセントに接続する。

 万一の場合、電源プラグを容易に引き抜くためで
す。電源を切った状態でも電源プラグをコンセン
トから抜かないかぎり電源から完全に遮断されま
せん。

 たこ足配線をしない。
 音質が劣化したり、コンセント部が異常発熱した

りして火災の原因になります。

 電源プラグを抜くときは、電源ケーブルを持た
ずに、必ず電源プラグを持って引き抜く。

 電源ケーブルが破損して、感電や火災の原因にな
ることがあります。

 長期間使用しないときは、必ずコンセントから
電源プラグを抜く。

 火災や故障の原因になります。

分解禁止
 本製品を分解したり改造したりしない。

 感電や火災、けが、または故障の原因になります。
本製品の内部には、お客様が修理や交換できる部
品はありません。機器の点検修理は必ずお買い上
げの楽器店またはヤマハ修理ご相談センターにご
依頼ください。

水に注意

 浴室や雨天時の屋外など湿気の多いところや水が
かかるところで使用しない。また、本製品の上に
花瓶や薬品など液体の入ったものを置かない。

 内部に水などの液体が入ると、火災や感電、また
は故障の原因になります。

 ぬれた手で電源プラグを抜き差ししない。
 感電のおそれがあります。

火に注意

 本製品の近くで、火気を使用しない。
 火災の原因になります。

ワイヤレス機器

 医療機器の近くなど、電波の使用が制限された区
域で使用しない。また、心臓ペースメーカーや除
細動器の装着部分から 15cm 以内で使用しない。

 本製品が発生する電波や磁気により、機器の動作
に影響を与えるおそれがあります。

内蔵（リチウムイオン）電池

 充電する場合は、本書の指示に従い、指定され
た充電器、指定された温度の範囲内で充電する。

 誤った充電は、液漏れ、発熱、破裂、故障の原因
になります。

 本製品がぬれている状態では絶対に充電しない。
 感電や電子回路のショートなどによる火災や故障

の原因になります。

 電池を強い圧力をかけてつぶしたり、切断した
りして分解しない。

 火災、発熱、破裂、爆発、液漏れのおそれがあり
ます。電池の中のものに触れたり目に入ったりする
と、失明や化学やけどなどのおそれがあります。

 電池を火や熱した炉に入れたり、廃棄したりし
ない。

 破裂により、火災やけがの原因になります。

 電池を日光や火のような過度の高温に長時間晒
さない。

 破裂により、火災やけがの原因になります。

 本製品を気圧が極端に低い環境に放置しない。 
内蔵している電池が破損する可能性があり、火
災やけがの原因になります。

 本製品をほこりや湿気の多いところに置かない。
破裂により、火災やけがの原因になります。

異常に気づいたら

 下記のような異常が発生した場合、電源を切り、
電源プラグをコンセントから抜く。外部機器と
有線で繋がっている場合はケーブルも抜く。

• 電源アダプター /プラグが破損した場合

• 専用電源ケーブルが破損した場合

• 製品から異常なにおいや煙が出た場合

• 製品の内部に水や異物が入った場合

• 使用中に音が出なくなった場合

• 製品に亀裂、破損がある場合
 そのまま使用を続けると、感電や火災、または故

障のおそれがあります。至急、お買い上げの販売
店またはヤマハ修理ご相談センターに点検や修理
をご依頼ください。
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ご注意
製品の故障、損傷や誤動作を防ぐため、以下の内容をお
守りください。

■ 本製品の充電機能について
• 本製品には、リチウムイオン電池を使用しています。

• 本製品の内蔵リチウムイオン電池は消耗品です。より
長持ちさせるために、次の点にご注意ください。

 ‒ 長期間使用しなかった場合、充電時間が長くかかる
ことがあります。
 ‒ 長期にわたって保存する場合は、過放電防止のため、
半年に 1回程度の充電を行ってください。
 ‒ 充電池には寿命があります。保管方法や環境、使
用回数や時間の経過によって容量が少しずつ低下し
ます。
 ‒ 電池の持続時間が極端に短くなった場合は、電池
の寿命です。
 ‒ お客様自身で電池を取り外すことはできません。
 ‒ この電池はリサイクル可能な貴重な資源です。この
製品を廃棄する場合は、ヤマハ修理ご相談センター
にご相談ください。

■ 本製品の取り扱いについて
• テレビやラジオ、ステレオ、携帯電話など他の電気

製品の近くで使用しないでください。
楽器本体またはテレビやラジオなどに雑音が生じる
場合があります。

• スマートフォンなどのスマートデバイスのアプリと一
緒に使用する場合は、通信によるノイズを避けるため
スマートデバイスの機内モードをオンにしてお使いい
ただくことをおすすめします。
機内モードをオンにすると、Bluetooth®の設定が
オフになることがあります。設定がオンになっている
ことを確認してお使いください。

• 使用後は、必ず電源を切りましょう。

• [ ]（Power ボタン）でスイッチを切った状態（電
源 LED が消えている / 充電 LED が消えている）で
も微電流が流れています。[ ]（Power ボタン）
でスイッチが切れているときの消費電力は、最小限
の値で設計されています。
この製品を長時間使用しないときは必ず電源プラグ
をコンセントから抜いてください。

• 直射日光のあたる場所（日中の車内など）やストーブ
の近くなど極端に温度が高くなるところ、逆に温度が
極端に低いところ、また、ほこりや振動の多いところ
で使用しないでください。
本体が変形したり、内部の部品が故障したり、動作
が不安定になったりする原因になります。

• 周囲の温度が極端に変化すると、製品内部や表面に
水滴がつく（結露する）ことがあります。
水滴は電気部品が故障したり木部が変形したりする
原因になります。温度変化の激しい場所での使用や
保管は避けてください。表面についた水滴は、柔ら
かい布ですぐに拭きとってください。

• 本体上にビニール製品やプラスチック製品、ゴム製
品などを置かないでください。本体が変色 / 変質す
る原因になります。

• 不適切な使用や改造により故障した場合の保証はい
たしかねます。

■ 本製品のお手入れについて
• お手入れの際は、乾いた柔らかい布、または水を含

ませた柔らかい布を固くしぼってご使用ください。
ベンジンやシンナー、アルコール、洗剤、化学ぞう
きんなどを使用すると、変色 /変質する原因になり
ますので、使用しないでください。

■ データの保存について
• この楽器の一部のデータは自動的に保存され、電源

を切っても消えません。
ただし保存されたデータは故障や誤操作などのため
に失われることがあります。

• データが破損したり失われたりした場合の補償はい
たしかねますので、ご了承ください。

この製品に搭載されている「コンテンツ」の著作権は、ヤマハ
株式会社もしくはその著作権者に帰属します。私的使用のため
の複製など著作権法上認められている場合を除いて、権利者に
無断で「複製または転用」することは禁じられています。ご使
用時には、著作権の専門家にご相談されるなどのご配慮をお願
いします。なお、製品本来の使用を通して、上記コンテンツを
使用した音楽制作や演奏を行い、それらを録音して配布する場
合、配布方法が有償、無償を問わずヤマハ株式会社の許諾は必
要ありません。

* 「コンテンツ」には、コンピュータープログラム、サウンドデー
タ、伴奏スタイルデータ、MIDIデータ、WAVEデータ、音
声記録データ、楽譜や楽譜データなどを含みます。

* 「複製または転用」には、この製品に内蔵または同梱されたコ
ンテンツそのものを取り出すこと、もしくは酷似した形態で
記録 /録音して配布することを含みます。

 注意

設置

 不安定な場所や振動の多い場所に置かない。
 本製品が転倒して故障したり、けがをしたりする

原因になります。

 本製品を移動するときは、必ずすべての接続ケー
ブルを外した上で行う。

 ケーブルをいためたり、お客様やほかの方々が転
倒したりするおそれがあります。

接続

 ほかの機器と接続する場合は、すべての電源を
切った上で行う。また、電源を入れたり切った
りする前に、必ずすべての機器の音量（ボリュー
ム）を最小にする。

 聴覚障害、感電または機器の損傷の原因になりま
す。

 演奏を始める前に機器のボリュームを最小にし、
演奏しながら徐々にボリュームを上げて、適切
な音量にする。

 聴覚障害または機器の損傷の原因になります。

取り扱い

 サウンドホールから本体の中に手を入れない。
 内部の部品が破損したり、手に当たってけがをす

る原因になります。

 ストラップを使用して演奏する場合は、ストラッ
プがギターに確実に固定されていることを確認
する。また楽器を振りまわすなどの乱暴な取り
扱いはしない。

 楽器がストラップからはずれて落下したり、周囲
の人を傷つけるなど、思わぬ事故の原因となりま
す。

 弦交換や調整の際、顔に楽器を近づけない。
 不意に弦が切れて目を傷つけるおそれがあり

ます。

 弦交換の際、弦を切る場合は、充分にペグ（糸巻）
をゆるめてから行う。

 急激に弦のテンションが失われると、ネックにダ
メージを与えてしまいます。また、弦の跳ね返りに
より、思わぬケガの原因ともなります。

 弦を交換したあと、弦の不要な部分は短く切り
そろえる。

 弦の先は鋭利なため、けがの原因となることがあ
ります。

 本体の上にのったり重いものをのせたりしない。
また、ボタンやスイッチ、入出力端子などに無
理な力を加えない。

 本体が破損したり、お客様やほかの方々がけがを
したりする原因になります。

 大きな音量で長時間使用しない。
 聴覚障害の原因になります。特にアンプに繋い

でヘッドホンを使用する場合はご注意ください。
万一、聴力低下や耳障りを感じた場合は、専門の
医師にご相談ください。

 本製品のお手入れをするときは、必ずコンセント
から電源プラグを抜く。

 感電の原因になります。
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お知らせ
■ 記載内容について
• この取扱説明書に掲載されているイラストは、すべて説明のためのものです。

• この取扱説明書に掲載されているイラストは、特に説明のない限り、TAG1 Cを使用し
ています。

■ 商標などについて

• Bluetooth®ワードマークおよびロゴは登録商標であり、Bluetooth SIG, Inc.が所有権を
有します。ヤマハ株式会社は使用許諾の下でこれらのマークおよびロゴを使用しています。

• Apple、 iPhone、iPadは、米国および他の国々で登録された Apple Inc.の商標です。

• Androidは Google LLCの商標です。

不適切な使用や改造により故障した場合の補償はいたしかねますので、ご了承ください。

この製品は、高調波電流規格 JIS C 61000-3-2に適合しています。

製造番号（シリアルナンバー）は、以下のイラストの位置にあるネックの付け根に表示されて
います。製品を紛失した場合などでもご自身のものを特定していただけるよう、機種名と製
造番号については以下の欄にご記入のうえ、大切に保管していただくことをお勧めします。

XXXXXXXXXX

機種名 : 

製造番号 : 

同梱品（お確かめください）

□ USB 電源アダプター × 1

□ アタッチメントプラグ（7 種）
使用エリアの電源コンセントの形状に合わ
せて選択してください。

1

5

2 3 4

6 7

□ 専用電源ケーブル × 1

□ ネック調整用六角レンチ × 1

□ 取扱説明書（本書）
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1. USB 電源アダプターにアタッチメントプラグを付けます。

電源を接続する（本体を充電する）

専用電源ケーブル

USB電源アダプター

コンセント（AC100 V）

2. 本体に専用電源ケーブルを接続し、USB 電源アダプターをコ
ンセントに接続します。

1

5

2 3 4

6 7

矢印の方向にスライドさせて
取り付けます。
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仕様
品名 Electric Acoustic Guitar
システム SYSTEM 78
ピックアップ バーセンサー（ピエゾタイプ）

コントロール

リバーブエフェクト
コーラスエフェクト
ディレイエフェクト
Bluetooth

ディスプレイ 電源 LED / リング LED
出力ジャック エンドピン /ラインアウト電源スイッチ兼用
出力インピーダンス 165 Ω
電源 USB電源アダプターまたは内蔵充電池で駆動

USB電源アダプター
UNXBU3012-050020SA
Input：100 VAC～ 240 VAC
Output：5.1 VDC/2A (USB-A)

内蔵充電池

リチウムイオン電池
充電時間（フル充電）：約 4時間 30分
充電温度：＋ 5° C~＋ 40° C
製品動作温度範囲：＋ 5° C~＋ 40° C
連続駆動時間：最大 約 5時間 30分 *使用状況により異なる

消費電力 9.5 W
オートパワーオフ 20分
待機電力 0.3 W

付属品

USB電源アダプター× 1
アタッチメントプラグ×７
専用電源ケーブル× 1
ネック調整用六角レンチ
専用ケース
取扱説明書（本書）
チラシ

Bluetooth

無線周波数：2.401 GHz – 2.481 GHz
最大出力電力（EIRP）：+2 dBm
バージョン：5.2
対応コーデック：SBC
対応プロファイル：A2DP
最大通信距離：10 m
無線出力：Bluetooth Class 2
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